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丝绸的秘密

    早在中国春秋战国时代，强国为了并吞弱国，壮大自己，那

时就开始互相派遣间谍。除了刺探军事、政治情报，也搜寻先

进的兵器生产工艺和技术。历代帝王对保守先进技术的机密都

非常重视，尤其是宫廷掌握的生产工艺。其中，445Lr丝工艺就是

重要的一项。泄露秘密的人是要被处死的。中国丝绸色彩艳丽，

光耀夺目，使得西方人垂涎三尺。东罗马和波斯帝国为了垄断

丝绸贸易曾经大动干戈，进行了长达20年的 “丝绸之战”。可

见丝绸在他们心目中何等重要。自然也就不免有人想方设法窃

取蚕桑养殖和生产丝绸的工艺方法。

    当时，东罗马皇帝士丁尼曾出重赏寻找愿意承担此任的

“能人”。有一位传教士表示他一定能窃取到中国的蚕籽和养蚕

技术。于是，皇帝便欣然将他派往中国。传教士千里迢迢长途

跋涉来到古代的中国，费了不少周折，总算从民间打听到关于

蚕桑的秘密:说是春天把蚕籽包好放在贴身的胸口处，八、九

天以后便可孵出小蚕;精心喂养桑叶，蚕长大了就会结茧;桑

树也必须在春天播种⋯⋯他自以为已经掌握了蚕桑技术，便买

了一些蚕籽和桑树种，藏在竹杖里，匆匆潜回罗马报功领赏去



了。可笑的是，由于他粗心，竟将蚕籽与桑树种搞混淆了，错

将蚕籽撤在田里，而将桑树种揣在怀里— 当然不会有任何结

果。传教士受到皇帝的惩处，这件事也成为人们耻笑的话题。

    后来，君士坦丁堡的几名印度僧人完成了这项用现代眼光

看来堪称高级工业间谍的任务。他们从印度将蚕籽带回君士坦

丁堡，并成功地进行了孵化繁殖。从那以后，欧洲才有了养蚕业。

    中国唐代圣僧玄奖曾写过一本《大唐西域记》，记载了西汉

时西域派遣间谍盗取蚕种的有趣故事:自从张赛出使西域以后，

带去了中原的丝绸，西域各国便梦寐以求想得到蚕桑技术。有

个瞿萨旦那国的国王想出一条妙计:他派出使臣到中国向汉王

室求婚。汉王当然想不到这里面有其他目的，为了笼络西域国

家，便答应了这门婚事。随后，瞿萨旦那国王又派来迎亲使者，

带着丰厚的礼品和几名迎亲侍女，秘密地交待他们:务必趁此

机会将蚕籽和桑种带回西域，而且不能走漏半点风声，要小心

谨慎，见机行事。这是一项特殊使命

    迎亲的日子一天天逼近，正当将要嫁到异国他邦的公主忧

心忡忡、食不甘味，整天胡思乱想的时候，迎亲使者前来晋见。

公主对西域一无所知，正想向使臣询问情况，便传令让他们进

来。

    使臣诚惶诚恐地叩见公主后，呈上瞿萨旦那王的画像。公

主命内侍展开画像，一睹未来夫君相貌。画上的瞿萨旦那王身

材魁伟，英姿勃勃，眉宇间流露着一丝笑意。公主看着看着，渐

露喜悦之色。使臣知道机会到了，他一面吹嘘国王如何年轻英

俊，能干有为，在他的治理下国富民强;一面描绘皇室宫廷如

何华丽富贵，有哪些奇珍异宝⋯⋯公主专心地听着，不觉入神。

使臣又进一步说，他们的国王久闻公主芳名，十分爱慕，唯恐

公主不习惯西域生活，命令隆重操办婚事，完全按照东方生活



习惯为新王后做好一切准备。说到这里，他留神观察公主的表

情正如他所希望的那样，公主的顾虑消除了，喜上眉梢，微笑

着在问这问那。使臣也很识相，绝口不提丝绸的事，有问必答。

后来，他留下4位迎亲宫女，便暂时告退。

    4名宫女都是经过精心挑选的，个个精明，善解人意，她们

的任务是熟悉汉宫生活习惯，以便回去后照此办理，侍奉王后。

实际上，她们真正的目的是说服公主，将蚕籽桑种以及蚕桑技

术带回西域。在那之后的约半个月时间里，她们与公主生活在

一起，渐渐熟悉了。有一次，她们中的一位宫女在一个适当的

机会告诉公主:西域什么都不缺，只是没有公主身上穿的这样

美丽的丝绸。公主听后，又开始忧虑:她从小养尊处优，穿惯

了续罗绸缎，没有丝绸衣服的生活是难以想象的。父王不可能

供她终身享用，最好是将蚕籽桑种一并带去— 然而，她也知

道，父王是绝不会答应的。父王 “严救关防”的目的就是为了

防止蚕桑技术外流，如果答应女儿的要求，关防岂非形同虚设?

看来，只好自己想办法了。

    宫女给她出主意:把蚕籽和桑种夹在凤冠的棉絮里，这样

就能顺利出关。公主觉得有道理，吩咐她们就这样办。迎亲队

伍启程前的那天晚上，4个宫女将一切安排停当。

    岂料，没有不透风的墙，就在她们秘密准备时，被一名宫

廷内侍看出了一点破绽，当夜密奏皇上。皇上大吃一惊，临时

搜查已经来不及;再说，这样做也有失体面，只好密令送亲官

员传旨边关:无论何人出关时都要经过严密搜查，皇亲国戚也

不例外，否则谁也不许出境!

    送亲官员心领神会。当迎送公主的大队仪仗浩浩荡荡来到

边关时，只见城门黄榜高悬，戒备森严。这是打前站的已将圣

旨送到，这里的边将不敢怠慢，做好了准备。先叩见公主，随
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后宣读圣旨。公主心知父王这一招是朝她来的，心里十分恼火，

寻思:父王将我远嫁他邦，为的是讨好番夷，图的是边关宁静，

他自己可以高枕无忧，全不念骨肉之情。如今，女儿想带点蚕

种出去还得受此羞辱，真是岂有此理!一怒之下，吩咐:“来人，

升冠!”

    边将眼睁睁看着两个宫女从公主头上摘下凤冠，放在一只

描金漆盘上，由另一名宫女端着向他走来，当时心里就七上八

下:凤冠是皇权的象征，岂可轻易检查?公主这样做显然是动

怒了，我一介小小边将，犯得着得罪公主吗?当时就跪拜在地，

连称“不敢”。宫女只好将凤冠端回。公主心里好生得意，传令

将陪嫁箱笼打开随他们检查。士兵们都不敢轻举妄动，知道这

事认真不得。但不检查也不行，只好草草翻看一遍，检查了随

行人员，便放行了。

    就这样，公主倚着皇室的气势，顺利地将蚕籽桑种带到瞿

萨旦那国。来年春天，桑树长出了嫩叶，幼蚕也孵育出来了，从

此以后，西域也能织出丝绸了。

    不久，消息便传到中国皇宫，汉王大怒，随即派出使臣到

瞿萨旦那国，欺骗国王说，蚕在西域数载之后会变成毒蛇，一

旦曼延，后果不堪设想，望国王慎重。

    瞿萨旦那国王十分糊涂，居然相信了，竟下令放火烧掉蚕

室，幸好公主及时闻讯，立刻派人前往抢救，总算保住了一小

部分蚕。她将这些蚕藏于密处，精心饲养，终于织出美丽的锦

缎，事过之后，瞿萨旦那国王知道受骗上当，十分懊悔，也更

加感激王后。

    玄类记录的故事虽然是在西域听来的，带有浓厚的民间传

说色彩，也可能被夸张了。但至少说明工业间谍，古已有之。

                                            (孙华炳)



路易十五的信使

    1755年的隆冬时节，天寒地冻，广裹的俄罗斯大平原上奔

驰着一辆巨大的雪橇，12匹骏马扬起铁蹄，溅起一路雪尘。

    雪橇里坐着一对青年男女，证件表明他们是新婚夫妇，法

国人，拉朵莫夫斯基子爵和夫人，此行是去圣彼得堡度蜜月，并

看望姑父卡谢塔伯爵。

    其实，他们是一对负有特殊使命的假夫妻，“子爵夫人”的

真名叫索菲亚·阿多尼斯，是法国国王路易十五的情妇，蓬帕

杜侯爵夫人的一个贴身侍女，因为她容貌秀丽，天赋聪颖，对

侯爵夫人又忠心耿耿，所以经常被夫人唤去干些秘密的差事。她

除了了解宫廷派系纷争，还负责打听那些与夫人过不去的人的

动向。她还奉命拉拢普鲁士帝国驻巴黎的大使;在舞会上设法

偷看由奥地利王子随身携带的奥地利大公写给英王的信。每次

出动，总是马到成功。这一次，是侯爵夫人手下的情报人员报

告，俄国女皇叶卡捷琳娜在一批亲英派大臣的煽动下，准备跟

英国签订盟约，这对法国是非常不利的。为此，索菲亚受路易

十五和侯爵夫人派遣，要将一封密信亲自交给女皇，这是件绝

密的差事，必须瞒着女皇跟前以德康勒为首的一批重臣，万一



走漏一点风声，他们就没命了。

    外交大臣德康勒是个老奸巨滑而又凶残无比的干瘪老头

儿，他对法国人深恶痛绝。这次，他费了不少的力气，鼓动起

皇室亲英势力，搞一个俄英盟约，打算将法国置于死地。但同

时，他也知道，由于历史的缘故，沙皇的皇室与法国有着千丝

万缕的联系，有不少人得到过法国国王的好处，他们自然是要

拼命反对这个盟约的缔结。虽然，有关这个盟约的谈判是秘密

进行的，但谁也不敢担保消息一点不走漏，万一传到路易十五

的耳朵里，他一定会派人来俄国求见女皇。女皇一旦接见了路

易十五的使臣，盟约能否缔结就很难说了。所以，最近一段时

间，德康勒一直密切注视着圣彼得堡宫廷的动向，好在他同时

也是秘密警察的首脑，他有的是办法不让路易十五派来的人见

到女皇。

    正是在这样的情况下，索菲亚和她的 “丈夫”来到了圣彼

得堡。在他们到达这个城市一个小时以后，有关他们的材料就

出现在德康勒的桌上了。从材料上看，这两位客人是清清白白

的贵族，新婚伉俪，来此度蜜月。子爵的姑父卡谢塔伯爵是俄

国的财政大臣，虽有亲戚在法国，却是有名的亲英派人物。这

一点德康勒是完全放心的。不过，他还是命令手下人对子爵夫

妇进行严密监视，注意他们是否有接近女皇的动向。

    卡谢塔伯爵对多年未见的侄子分外热情，对花容月貌的侄

媳也很满意。在他们到达后的第一个周末，伯爵举行盛大舞会，

为千里迢迢而来的侄儿和侄媳洗尘。

    舞会上，索菲亚和她的“丈夫”的丰采吸引着所有的来宾，

他们成了舞会的中心。一边是皇室军官、禁卫军骑士和外交官

们簇拥着索菲亚;另一边是贵妇人、小姐、阔太太们众星捧月

似地围着她的“丈夫”。德康勒手下的一个亲信扮成一位风度不



凡的骑士，他与索菲亚攀谈并跳了几圈狐步舞，没有在她身上

发现什么破绽。

    索菲亚在来圣彼得堡的路上就想好了:眼下俄国亲英势力

猖撅，秘密警察无处不在，女皇四周更是戒备森严。要想以使

者的身份正式求见女皇是根本不可能的。秘密潜入王宫，更是

自取灭亡。最好的办法是通过社交场合，第一步是扩大自己的

影响，而舞会便是最佳方式。她和 “丈夫”出色的表演给上层

社会留下了深刻的印象。后来，他们果然不断接到舞会的请柬，

每一次参加舞会，都扩大了他们的社交范围。同时，卡谢塔伯

爵的府邸也成了圣彼得堡上层社交的中心，各方面人都拥到这

儿来向巴黎来的美人大献殷勤。伯爵也感到门第生辉，很是得

意。

    一切都进行得很顺利，索菲亚和她的 “丈夫”很快就与枢

密大臣攀上了关系，这是一个关键。枢密大臣是女皇跟前一个

重要人物，通过他，才有希望接近女皇。

    枢密大臣虽然已经年逾花甲，见到索菲亚时.眼里仍禁不

住地闪动着与他年龄不太相称的那种火光。他邀请索菲亚跳舞

时，她向他报以迷人的微笑，并且自信见女皇已经有了把握了。

三天以后，他们又在另一位大臣家的舞会上见了面，那时，他

们已经很亲热了。

    但是，一件意想不到的事情发生了。德康勒收到一封从伦

敦送来的密件。伦敦安插在巴黎的内线报告，路易十五已经派

人去了俄国，但却不知道派的是什么人。

    派人来干什么?德康勒心里当然很清楚。但是，派来的人

到底是谁呢?秘密警察把过去一个月来圣彼得堡的法国人列了

一张清单。结果发现，一共有7个人:3个商人，两名外交官，

此外就是财政大臣的侄儿和侄媳}3名商人两人去了基辅，一人
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已经回国;而那两名外交官是半年前回巴黎休假，假期满回圣

彼得堡，无可挑剔。这样一来，疑点便落在这对新婚夫妇身上。

    便衣警察报告:新娘与枢密大臣来往密切。这是一个极其

危险的信号。德康勒心里起了杀机，他对助手们说:“特殊时期

的特殊情况就要用特殊手段来解决。”助手们心领神会:错杀两

个不要紧，贻误了俄英缔盟可了不得!

    第二天晚上，索菲亚夫妇照例又出门了。他们去粮食大臣

的家里参加舞会，深夜归来，马车经过第聂伯路的街心花园时，

一辆小车突然横在路当中，挡住马车，没等车夫反应过来，5个

蒙面大汉从路边跳出来，个个手执明晃晃的长剑。车夫惊叫一

声，刚想跳下车，就被刺倒。蒙面大汉们将车厢团团围住。然

而，车里却没有一点声音。一个人拉开车门，里面却是空的，并

没有夫妻二人。

    正当蒙面大汉们纳闷时，其中的两人却同时惨叫一声倒下

了。接着，只见两个人影从车底下窜出来，各执一柄长剑。剩

下的三人慌忙举剑应战，但他们的剑术显然并不高明，没几个

回合，又倒下两个。剩下最后一个拔腿正要逃跑，只见剑光一

闪，一把剑飞出手，直插那人后心。

    德康勒低估了对手。索菲亚和子爵虽然表面上像是醉生梦

死寻求欢乐，但实际上却保持着很高的警惕性。每次出门车上

都带着武器，以防不测。鉴于当时欧洲经常发生在城市里袭击

马车事件，他们特地从伯爵的马车中挑选了这辆车厢下面有活

动底板的车。歹徒们没有料到他们这一手。他们也没想到这对

新婚夫妇的剑术和舞姿一样出众。

    子爵和索菲亚也被这突如其来的袭击惊住了，可见德康勒

已经了解到他们的真实身分，先下手了。今天虽然逃过这一关，

但在圣彼得堡，他们很难逃出德康勒的手掌。怎么办?两人商

  8



量了一下，决定到枢密大臣家寻求保护。车和尸体都丢在那儿

不管了。

    半个小时后，他们来到枢密大臣的府第。身着睡袍的枢密

大臣对两位贵宾深夜来访颇感意外。索菲亚激动地告诉他，他

们遇到几个拦路抢劫的歹徒。却并没说他们已杀了那几个家伙。

她的激动中又带着几分歇斯底里。

    枢密大臣当即表示一定要追查。并说为了安全，叫他们就

住在他家，他可以用自己的卫队来保护他们。“这是不可想象的，

也是无法容忍的。堂堂俄罗斯首都，竟会发生这样的事!索菲

亚，我的天使，你不必忧虑，我保证今后不会再发生类似的情

况。”枢密大臣也很愤怒。

    索菲亚给了他一个意味深长的微笑。

    第二天，德康勒得知他的暗杀小队整个完蛋了，气得七窍

生烟。他很快就打听到这夫妇俩的下落，这使他颇感为难。他

不能派人到枢密大臣家里去行刺。于是，他派便衣出去把枢密

大臣的府第监视起来，以防那两人出逃。

    索菲亚根本没想逃走，相反，她和子爵已做好准备要去出

席有女皇参加的宫廷舞会。原来，这个枢密大臣不仅贪色，而

且贪财。索菲亚送给他一块罕见的印度绿宝石，他便答应为他

们安排一次能见到叶卡捷琳娜女皇的舞会。这次舞会就安排在

第二天晚上。

    次日傍晚，这对“夫妇”坐着枢密大臣的马车进了皇宫。舞

会是在一个叫多棱宫殿堂里进行的。墙壁朝南的一面装着几面

大镜子。与镜子相对的另一面是一个宛如半只石榴的内壁。舞

厅中央是一根雕花柱，支撑着屋顶。沿墙脚一溜排站着男侍和

女仆。乐队正在卖力地演奏。



    突然，在一片掌声中，叶卡捷林娜女皇出现了。她是一个

美丽而又刚强、心狠手辣而又荒淫无度的女性，肌肤白得像玉，

头发乌黑发亮。索菲亚被女皇的风采迷住了，感到从来没有过

的激动，跟谁跳舞，跳的什么舞。她全然不在意。

    终于，在第5支曲子终了的时候，枢密大臣一手牵着她，一

手牵着子爵，来到女皇面前，对女皇说:“尊敬的陛下，请允许

我向您介绍来自巴黎的一对小美人。他们带来了许多那边的奇

闻轶事，听一听，会有助于您的消化和睡眠。”

    女皇正在高兴的时候，笑道:“那好哇，我要听一听。”

    索菲亚和子爵双双向女皇行了礼，异口同声地说:“能见到

尊敬的女皇陛下，是我一生中最大的荣幸!”

    女皇细细地打量这对小“夫妻”，夸赞了一番，然后间子爵:

“你算巴黎最漂亮的男子吗?”

    子爵回答:“差不多罢。不过我在陛下面前是不敢太自信的，

女皇的美貌像辉煌的太阳，足以使得月亮和星星都失去光彩。”

    女皇扬眉道:“真是这样吗?’’她的眼里流露出喜悦和激动，

当即邀请年轻的子爵跳舞。

    当欢乐的舞曲在大厅里奏响的时候，索菲亚看见一张鹰华

般的面孔，带着仇恨的目光盯视着子爵，她认出，那人就是德

康勒。她姗姗地走到外交大臣的面前，微笑地问道:“在这幸福

的时刻，难道您不想快快活活地跳一气吗?”说着，做出邀请的

姿势。

    德康勒眼里几乎要冒火了，可在女皇面前，他却不能发作。

在大庭广众之下，拒绝跳舞也是很失礼的。他无可奈何，只好

板着脸，动作僵硬地跟他的敌人跳了一曲。索菲亚一边跳，一

边调皮地向他频频眨眼，说笑话讽刺他。德康勒气得脸色如猪

肝，低低地咕哦了一句.“当心我捏碎你的骨头J”



    索菲亚咯咯地笑得更开心了。

    舞会还没有结束，女皇拉着子爵的手进入一间侧室。索菲

亚知道，大功告成了，子爵一定会将法国国王的信亲手交给女

皇。

    果然，三天以后，叶卡捷琳娜女皇对英国代表团宣布:俄

英关系只能维持在目前的程度上，任何想要缔结盟约的建议都

是违背俄国的外交方针和国家利益的，因此是不可取的。同时，

她对自己的大臣们宣布:今后不得再提俄英缔盟的事。对这一

次参与者不予追究，但下不为例!
                                            (孙华炳)



沙龙的女主人

    1862年，正是美国南北战争打得激烈的时候。代表南方奴
隶主势力的南军几乎每战必胜，北方联邦军则节节败退，尤其

是东线战场，局势已经到了岌岌可危的地步。消息传到华盛顿，

白宫上下一片忧虑。

    但是，在离白宫不远的一座府邸内，却是杯盏叮当，男女

欢笑，满室春光。女主人格林汉太太举着一杯香槟，咯咯地笑

着周旋于宾客之间。在华盛顿的上层社交界，她是个引人注目

的女人，不仅因为她外貌动人，更主要的是她现在媚居，没有

丈夫。她的丈夫原是国务院负责对英事务的帮办，两年前在一

次赴英国途中，船遇到咫风，葬身大西洋底。据说，消息传来

时，格林汉太太并没感到十分震惊，当然更不会晕倒。她只间

了一句:“消息可靠吗?’’

    从那以后，格林汉太太的府邸就成了华盛顿最有名气的

“沙龙”。外交官、大商人、将军、政府要员纷纷慕名而来，甚

至连国务卿希瓦德也不止一次光临，而且总是受到 “最令人满

意”的招待。殊不知，当那些达官显贵沉溺于格林汉太太的沙

龙时，大量重要的情报都在不知不觉之中被这位好客的格林汉



太太套了出来。转眼间，这些情报都被送到里斯满。于是，惊

人的消息便不断传来:“联邦军两个骑兵旅遭伏击，4000人马仅
百余人生还。”“在马里兰州，联邦军的一个重要补给品基地被

炸，可供两万军队用半年的给养及武器弹药顷刻间化为灰烬。”

“在通往前线的骚道上，一个白宫的秘密信使被刺，身上的军情

密件不翼而飞⋯⋯”

    就这样，在战争开始后近两年内，格林汉太太源源不断地

向南方输送了大量的机密情报。

    然而，在华盛顿，并不是所有人都被格林汉太太的手段所

迷惑，联邦反间谍机关首脑埃伦·平克顿就一直在密切注视这

个女人的一举一动。平克顿是干私人侦探起家的，他有一种职

业的警觉。而且，早在战争爆发之前，他就感觉到南方那些财

大气粗的奴隶主们根本没把联邦政府放在眼里，他们迟早会发

难的。所以，他很早就在着手建立南方的间谍网。事实证明，他

是有远见的。

    战争开始以后，北方联邦军连连失利，有几次战役败得很

奇怪，好像南军对联邦军的一切都了如指掌。他断定南军在北

方一定有一个有效的情报网，而且是已经渗透到了上层圈子里

了。

    1861年4月的一天，平克顿忽然接到打入南军特工部门的
间谍的报告，说南军已经清楚地了解到不久前当选为总统的亚

伯拉罕·林肯在近期内要去马里兰州的政府巴尔的摩。他们准

备在巴尔的摩市一条主要街道上暗杀林肯。具体方案是.由几

个特工人员装扮成醉汉打架，以阻挡总统的马车队。然后，另

一支由抽签的办法选出的6人组成的敢死队，趁机冲向总统座，

开枪刺杀林肯总统。

    平克顿深信这个情报是可靠的。保护总统安全，他责无旁
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